DE: ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor
Gebrauch sorgfiltig durch! I I Ove

TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer: 48810020-03

Nennleistung: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 13,5 W
Stromanschluss: Anschlussklemme

Montageart: Deckenleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse

Schutzart: IP20
Funktionen der Leuchte: Farbtemperatur 3000 K, nicht dimmbar, ein-/ausschalten

Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.

3 x LED-Modul: Gleichstrom, 117 mA, Leistungsaufnahme (Pon) 4,0 W, 3000 K, 520 Im
in einer Kugel (360°).

Leuchtmittel und LED-Treiber sind nicht vom Benutzer austauschbar.
Leuchtmittel und LED-Treiber diirfen nur von einer Fachkraft ausgetauscht werden.

WARNHINWEISE

ﬂ 1. Die Leuchte ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.
2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.
3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstrome und Stromschlage zu
vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.
5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.
6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemiRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.
7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.
8. Um Risiken zu vermeiden, ist das dulRere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung

ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

9. mmm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmdiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der verfligbaren
Sammelstellen an Ihre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden,
konnen gefahrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt lhre

Gesundheit und Ihr Wohlbefinden.

BDSK Handels GmbH & Co.

KG
Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg, ! E

Deutschland, UID:
DE279448078
www.xxxlutz.com
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HINWEIS: Fihren Sie die Drahte der Netzleitung durch die Isolierhilsen in die im Baldachin
befindliche Anschlussdose. Stellen Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung

von Metallsockel und Montageflache getrennt ist und die L/N-Anschlisse wie abgebildet
angeschlossen sind.



CZ: POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

TECHNICKE UDAIJE I I Ove L

Cislo vyrobku: 48810020-03

Jmenovity vykon: 220-240 V stfidavy proud, 50/60 Hz, 13,5 W
Pfipojeni k elektrické siti: pfipojovaci svorka

Typ montaze: stropni svitidlo

Trida ochrany pred Urazem elektrickym proudem: tfida Il

Typ ochrany: IP20
Funkce svitidla: teplota barev 3000 K, nelze stmivat, zapnuti/vypnuti

Tento vyrobek obsahuje zarovku tfidy energetické ucinnosti E.
3x LED modul: stejnosmérny proud, 117 mA, pfikon (Pon) 4,0 W, 3000 K, 520 Im ve vSech smérech (360°).

Zarovky a LED ovladace nesmi vymé&Rovat uZivatel.
LED zdrovky a LED ovladace smi vyménovat pouze kvalifikovany odbornik. .::. = ] € ‘@

UPOZORNENI

ﬂ 1. Toto svitidlo je ur¢eno vyhradné pro pouziti v interiéru.

2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.
3. Svitidlo neinstalujte do vlhkého prostfedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym
proudem.
4. Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.
5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.
6. Svitidlo je ur¢eno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.
7. Zarovku tohoto svitidla smi po skoné&eni Zivotnosti vyménit odborné zptisobild osoba.
8. Aby se predeslo rizikim, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v ptipadé poskozeni vyménit pouze
vyrobce, jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

X
9. =mmm \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotrebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte
k tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusnd obec. Likviduji-li se
elektrické spotiebice na béznych sklddkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat

do podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To miZe ohrozit Vase zdravi.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRRe 59 A
97084 Wiirzburg, Némecko
DIC: DE279448078 A A

www.xxxlutz.com
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UPOZORNENI: Provedte vodice sitového kabelu pFes izolaéni objimky do pfipojky umisténé v
ochranném krytu. Ujistéte se, Ze je kabeldz od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace,
Ze je montazni plocha oddélenad a Ze jsou L/N pfipojky pfipojené podle obrazku.



SE: OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning

novel

Artikelnummer: 48810020-03

Markdata: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz, 13,5 W
Strémanslutning: anslutningsklamma
Monteringssatt: taklampa

Skyddsklass mot elst6tar: klass I

Kapslingsklass: 1P20
Lampans funktioner: fargtemperatur 3000 Kelvin, ej dimbar, pa/av

Denna lampa innehaller en ljuskalla med energiklass E.
3 x LED-modul: likstrém, 117 mA, effektforbrukning (Pon) 4 W, 3000 Kelvin, 520 lumen i en kula (360°).
Ljuskallor och LED-drivdon kan ej bytas ut av anvandaren. . .

@

Ljuskallor och LED-drivdon far endast bytas ut av en kvalificerad person.

VARNINGAR

ﬁ 1. Lampan ar endast avsedd for inomhusbruk.
. Monteringen av denna lampa far endast utféras av kvalificerad fackpersonal.
. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstotar.

. Sékerstall att stromtillforseln ar avstangd innan du paborjar monteringen.

2
3
4
5. Ror inte vid lampan med bara hander nar den &r i drift.
6. Lampan ar endast avsedd for andamalsenlig anvandning. Andringar &r inte tillatna.
7. Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.
8. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare
eller annan kvalificerad person for att undvika risker.
X
9. mmm Betydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor
utan lamna in dem pa en atervinningscentral. Kontakta kommunen fér mer information angaende narmaste

atervinningscentral. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga @mnen hamna i

grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg, Tyskland,
VAT-nummer: DE279448078 A A

www.xxxlutz.com
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OBS! For in kabelns ledningar genom isoleringshylsorna i kopplingsdosan som sitter i
taklampfastet. Se till att kablarna ar separerade fran metallsockeln och monteringsytan med
dubbel isolering och att L/N-anslutningarna ar anslutna enligt bilden.



SK: POZOR! Pred pouzitim si dokladne precitajte navod na

novel

TECHNICKE UDAJE
Cislo vyrobku: 48810020-03

Menovity vykon: 220 — 240 V striedavy prud, 50/60 Hz, 13,5 W
Napajanie: pripojovacia svorka

Typ montaze: stropné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prddom: Il

Stupen ochrany krytom: IP20
Funkcie svietidla: farebnd teplota 3 000 K, bez mozZnosti stmievania, zapnutie/vypnutie

Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti E.

3x LED modul: jednosmerny prad, 117 mA, prikon (Pon) —4,0 W, 3000 K, 520 Im s
rozptylom svetla do vSetkych stran (360°) = o
Svetelny zdroj ani LED predradnik nesmie vymieriat pouzivatel. N

Ich vymenu smie vykonat len odbornik.

VAROVANIA

ﬂ 1. Toto svietidlo je urcené len do interiéru.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.
3. NepouZivajte svietidlo vo vlIhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych priadov a Urazu elektrickym
prudom.
4. Pred montdzou sa uistite, Ze je prerusené napdjanie elektrickym pradom.
5. Ked'je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.
6. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny Ucel. Akékolvek zmeny st zakazané.
7. Svetelny zdroj tohto svietidla méZe po skonéeni jeho Zivotnosti vymenit len odborne kvalifikovana osoba.
8. Vzhladom na moziné nebezpecfenstvo smie vonkajsi flexibilny kdbel alebo kabel svietidla v pripade poSkodenia
vymenit len vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

X
9. =mm \/yznam symbolu preskrtnutej nadoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na prislusnom zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych
miestach vam poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych
skladkach sa mézu do podzemnych véd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mbze

negativne ovplyvnit vase zdravie.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg, Nemecko,
IC DPH: DE279448078 A- A
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POZNAMKA: Vodi¢e napdjacieho kdbla prevlette cez izolaéné priechodky do instala¢nej krabice
umiestnenej v rozete. Uistite sa, Ze kable su od kovovej zdkladne a montaznej plochy oddelené
dvojitou izolaciou a Ze vodice L (fazovy vodic) a N (nulovy vodic) su pripojené podla obrazka.



SI: POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za

novel

TEHNICNI PODATKI
Stevilka artikla: 48810020-03

Nazivna moc: 220-240 V AC, 50/60 Hz, 13,5 W
Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Vrsta montaze: stropna svetilka

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred Il

Stopnja zascite: IP20
Funkcije svetilke: barvna temperatura 3000 K, brez mozZnosti reguliranja svetlosti, vklop/izklop

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E.

3 x LED-modul: DC, 117 mA, moc v stanju delovanja (Pon) 4,0 W, 3000 K, 520 Im v krogli &)
(360°). " ; & q
Uporabnik ne more sam zamenjati svetlobnega vira in LED-gonilnika. Rrxt &

Svetlobni vir in LED-gonilnik sme zamenjati le strokovnjak.

VARNOSTNA OPOZORILA

ﬂ 1. Ta svetilka je namenjena izklju¢no za notranje prostore.
. MontaZo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.
. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

. Pred montazo se prepricajte, da je elektri¢cno napajanje izkljuceno.

2
3
4
5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.
6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.
7. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.
8. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunanji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenjati
izklju€no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.
hid
9. mmm Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali
komunalne odpadke, temve¢ jih odnesite na zbiralis¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se

obrnite na ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektriéne naprave odloZite na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne

snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg, Nemcija,
ID-3t. za DDV: DE279448078 A- A

www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at
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OPOZORILO: Zice napeljave vpeljite skozi izolacijske tulce v priklju¢no dozo, ki se nahaja v rozeti.
Prepricajte se, da so kabli z dvojno izolacijo lo¢eni od kovinskega ohisja in montazne povrsine in
da sta prikljucka L/N prikljucena, kot je prikazano.



HU: FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az

nove

MUSZAKI ADATOK
Cikkszam: 48810020-03

Névleges teljesitmény: 220-240 V valtakozé aram, 50/60 Hz, 13,5 W
Aramcsatlakozé: csatlakozékapocs

Szerelési méd: mennyezeti lampa

Aramiités elleni védelmi osztaly: I. osztaly

Védettség: IP20
A ldmpa funkcidi: 3000 K szinhémérséklet, nem tompithatd, be- és kikapcsolds

A l[dmpa az E energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz.

3 db LED-modul: SELV, egyendram, 117 mA, teljesitményfelvétel bekapcsolt dllapotban (Pon) 4,0 W, 3000 K, 520
Im gdbmbben (360°).

Az izzdkat és a LED meghajtdkat a felhasznald nem cserélheti ki.
Az izzékat és a LED meghajtdkat csak szakember cserélheti ki.

FIGYELMEZTETESEK

ﬂ 1. A ldampa csak beltéri hasznalatra alkalmas.
. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.
. Az dramszivargasok és az aramiités elkerilése érdekében ne haszndlja a lampat nedves kdrnyezetben.

. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramellatast lekapcsolta.

2

3

4

5. M{kodés kdzben soha ne érintse meg puszta kézzel a [dmpat.

6. A lampa kizardlag rendeltetésszerd hasznalatra alkalmas. A lampan mindennem{ valtoztatas tilos.

7. A ldmpaban |évé izz6t élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

8. A kockazatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gydrtd, az értékesitd vagy egy

képzett szakember cserélheti ki.

9. mmm Az dthuzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartdsi hulladékba, hanem
adja le a lakohely szerinti gy(jt6helyen. A hulladékgy(jté helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatndl. Ha az
elektromos késziilék szemétlerakdba keriil, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.

Ez karositja az egészségét és a kozérzetét.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg,
Németorszag, kozosségi A A

addszam: DE279448078
www.xxxlutz.com
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MEGJEGYZES: Vezesse at a haldzati kabel vezetékeit a szigetelShiivelyeken keresztiil a
mennyezeten talalhaté csatlakozédobozba. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezetékek kettds
szigeteléssel vannak elvdlasztva a fémtalptdl és a szerelési felllettdl, és hogy az L/N csatlakozdk
az abra szerint vannak csatlakoztatva.




HR: POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za

novel

TEHNICKI PODACI
Broj artikla: 48810020-03

Nazivna snaga: 220 - 240 V izmjenic¢na struja, 50/60 Hz, 13,5 W
Prikljucak struje: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaze: stropna svjetiljka

Klasa zaStite protiv strujnog udara: klasa Il

Stupanj zastite: IP20
Funkcije svjetiljke: temperatura boje 3000 K, ne moze se prigusivati, ukljucivanje/iskljucivanje

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti E.
3 x LED modul: istosmjerna struja, 117 mA, potrosnja energije (Pon) 4,0 W, 3000 K, 520 .
(o2

&
Im u kugli (360°). ﬁ\@
..

Korisnik ne moze zamijeniti zarulju i LED pokretac.

LED Zarulju i LED pokretac smije zamijeniti samo kvalificirana osoba.

UPOZORENJA

ﬂ 1. Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.
. MontaZu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.
. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

2
3
4
5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.
6. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.
7. Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo struéno kvalificirana osoba.
8. Kako biste izbjegli rizike oSteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljuivo proizvodac,
njegov prodajni partner odn. sli¢no kvalificirana osoba.
hid
9. mmm 7nacenje simbola prekrizene kante za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za

sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeda,

opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vaSem zdravlju.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg,
Deutschland, UID: A A

DE279448078
www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at
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NAPOMENA: Provucite Zice mreznog voda kroz izolacijski tuljak u prikljuénu kutiju koja se nalazi
u stropnoj rozeti. Osigurajte da su kabeli odvojeni dvostrukom izolacijom od metalnog postolja i
povrsine za montazu te da su prikljucci Li N prikljuceni kako Sto je prikazano na slici.



BG: BHUMAHME! Npegu ynotpeba BHMMaTeNHO nNpoueTeTe

MHCTPYKULUUTe 33 eKcnaoatauma!l n Ove L

TEXHUYECKU OAHHU
ApTunKyneH Homep: 48810020-03

HomuHanHa mouHocT: 220 - 240 V npomeHans Tok, 50/60 Hz, 13,5 W
Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTO: CBbP3BalLA Kaema

Bua, moHTax: namna 3a TaBaH

Knac Ha 3awmTa cpely TOKoB yaap: Knac |l

Bug sawwmTa: IP20
dyHKUMM Ha namnaTa: useTHa Temnepatypa 3000 K, 6e3 aummpaHe, BKAOYBaHE/U3KIO4BaHe

Tasn namna CbAbprKa CBET/IMHEH U3TOYHUK C KN1aC Ha EHepFMﬁHa Ed)eKTMBHOCT E.

520 Im B cdepa (360°).

3 x LED moayn: noctosiHeH Tok, 117 mA, KoHcymupaHa mouHocT (Pon) 4,0 W, 3000 K,
y =
Kpywkata u LED gpanBepbT He MoraT ga ce CMeHAT OT noTpebutens.

KpywkaTa u LED gpanBepbT TpsabBa Aa ce CMEHAT CaMo OT CleLuasiucT.

NPEAYNPEXAEHUA

ﬂ 1. lamnata e npeAHa3Ha4yeHa 3a ynoTtpeba camo Ha 3aKpuTo.

2. MoHTaXbT Ha Tasu namna TpsbBa Aa ce U3BbPLUK OT CrneumanncT.
3. He n3nonsBaiiTe [amnata BbB B/a*KHa Cpeaa, 3a Aa M3berHeTe yTeuku Ha TOK M TOKOBU yaapu.
4. NMpean MoHTaxX ce ybenerte, ye 3aXxpaHBAHETO C TOK € NPEKbCHATO.
5. HuKora He gokocBaiTe namnara C roJiv pble, 40oKaTo TA paboTu.
6. JTamnaTa e ogobpeHa camo 3a M3N0N3BaHE NO NpeaHa3HayeHme. BcAaKakBU NPOMEHU ca 3abpaHeH!.
7. KpylwKaTta Ha Ta3u 1amna MOXKe B Kpas Ha eKCnJIoaTalMOHHUA U XKMBOT Aa Ce CMeHU OT NpodecruoHaHO
KBannMduuMpaHo numue.
8. 3a pa ce nsberHat pucKoBe, B C/ly4ait Ha NoBpesa BbHLWHUAT MbBKaB Kaben nnun kabenbTt Ha famnaTa TpabBa Aa
ce NoAMEHAT CaMo OT NPOU3BOANTENS, HEFOBUSA ANCTPUBYTOP AN NnLe C NoaobHa KBanmduKaums.

X
9. =mm 3HayeHMWe Ha 3a4epPKHATMA KOHTeMHep 3a oTnagbLmM: He N3XBbpAanTe enekTpuyeckun ypeam B
HecopTMpaHuTe BUTOBM OTNAAbLM, A U3NOA3BANTE NYHKTOBE 3a pPa3AenHoO cbbupaHe Ha oTnagbun. ObbpHeTe ce
KbM OBLLMHCKaTa agMUHUCTPaLUMSA 32 MHPOPMaLLMA OTHOCHO Ha/IMYHMTE NYHKTOBE 3a CbbupaHe. AKo
eNeKTPUUECKN YPean ce U3XBbPAAT Ha CMETULLA, BPeAHW BelLLLeCTBa MOXKe Aa nonaaHaT B NoANoYBEHUTE BOAMU U

NO TO3W HAaUYMH B XpaHUTeIHATa Bepura. ToBa Bpeam Ha BaweTo 3gpase u 6narocbCTonHME.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg,
Deutschland (Btopubypr, A A

lepmanus), MH no 344C (UID
= NAEHTUPUKALLMOHEH HOMEpP
3a flaHbK BbpXy 060poTa):
DE279448078
www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at
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3ABE/IEXKKA: MpoKapaliTe NpoBOAHULNTE Ha 3aXpaHBaLMA Kaben npes N3onauMOHHUTE BTY/IKU
KbM pa3K/JOHUTEeIHaTa KyTUA, HAMMpaLLa ce B TaBaHCKaTa Yalla. YBepeTe ce, Ye okabenasaHeTo
e 0TAe/IeHO Ypes ABOolHa MU301auUusa OT MeTa/lHaTa OCHOBA M MOHTa)KHaTa NOBbPXHOCT, U Ye L/N
KOHEeKTOpUTe ca CBbP3aHM, KAaKTO € NOKa3aHOo Ha cxemarTa.



RO: ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii! L
DATE TEHNICE Ove

Numar articol: 48810020-03

Tensiune nominala: 220-240 V curent alternativ, 50-60 Hz, 13,5 W
Conexiune electrica: borna de conectare

Mod de montare: plafoniera

Clasa de protectie Tmpotriva electrocutarii: clasa Il

Grad de protectie: IP20
Functiile lampii: temperatura culoare 3000 K, nu este dimabila, pornire/oprire

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficientad energetica E.

3 module LED: curent continuu, 117 mA, consum de energie (Pon) 4,0 W, 3000 K, 520
Im, forma sferic3 (360°). = -~

Becurile si driverele LED nu pot fi inlocuite de catre utilizator.
Becurile si driverele LED pot fi inlocuite numai de catre un specialist calificat.

AVERTISMENTE

ﬂ 1. Aceastd lampa este destinata exclusiv utilizarii in interior.

2. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.
3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.
4. Tnainte de montare, asigurati-va ca alimentarea electrics a fost intrerupts.
5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.
6. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.
7. La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.
8. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lampii vor fi inlocuite in caz de deteriorare doar de
catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

X
9. mmm Semnificatia pubelei tdiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul menajer
nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a
afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de
gunoi, substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de

sanatate poate fi astfel afectata.

BDSK Handels GmbH & Co.

KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg, Germania

CIF: DE279448078 A A

www.xxxlutz.com
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INDICATIE: Treceti firele cablului de alimentare prin mansoanele izolatoare in cutia de jonctiune
situata Tn baldachin. Cablurile trebuie sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de
montare printr-o izolatie dubla, iar bornele L, N trebuie sa fie conectate dupa cum este ilustrat.



RS: PAZNJA! Pailjivo proditajte uputstvo za upotrebu pre

novel

TEHNICKI PODACI
Broj artikla: 48810020-03

Nominalna snaga: 220-240 V naizmenic¢ne struje, 50/60 Hz, 13,5 W
Strujni prikljucak: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaze: plafonjera

Klasa zaStite od strujnog udara: klasa Il

Vrsta zastite: IP20
Funkcije lampe: temperatura boje 3000 K, nije dimabilna, ukljuéivanje/iskljucivanje

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E.

3 x LED-Modul: jednosmerna struja, 117 mA, potrosnja energije (Pon) 4,0 W, 3000 K,
520 Im u svim pravcima (360°).
=

Korisnik ne sme da menja ni sijalice ni LED drajvere.

Sijalice i LED drajvere sme da menja samo kvalifikovani stru¢njak.

UPOZORENJA

ﬂ 1. Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
. Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.
. Lampu nemoijte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

2
3
4
5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.
6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrienje bilo kakvih izmena.
7. Sijalicu ove lampe na kraju Zivotnog veka moZe zameniti strucno lice.
8. U cilju izbegavanija rizika, a u slu¢aju oSteéenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu
sme da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.
X
9. mmm Znacenje precrtane kante za otpatke: Elektricne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad, ve¢ koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za

sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u

podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wiirzburg, Nemacka,
PDV ID: DE279448078 A- A

www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at
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NAPOMENA: Zice strujnog provodnika sprovedite kroz izolacione ¢aure spojne kutije koja se
nalazi u ¢asici za plafon. Proverite da li su kablovi od metalnog kudista i montazne povrsine
razdvojeni dvostrukom izolacijom i da li su L/N priklju¢ci povezani kao $to je prikazano na slici.



FR : ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi

novel

DONNEES TECHNIQUES
Numéro d'article : 48810020-03

Puissance nominale : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 13,5 W
Raccordement électrique : borne de raccordement

Type de montage : plafonnier

Classe de protection contre les chocs électriques : classe Il

Type de protection : IP20
Fonctions de la lampe : Température de couleur 3000 K, non dimmable, marche/arrét.

Cette lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E.

3 x module LED : Courant continu, 117 mA, puissance absorbée (Pon) 4,0 W, 3000 K,
520 Im dans une sphére (360°). o
La source lumineuse et le pilote LED ne sont pas remplagables par I'utilisateur. Eat

Les sources lumineuses et le pilote LED ne doivent étre remplacés que par un
professionnel qualifié.

AVERTISSEMENTS

ﬂ 1. La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.
3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide afin d’éviter les fuites de courant et les chocs
électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.
5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.
6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a I'usage prévu. Toute modification est
interdite.
7. La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.
8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé
exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

X
9. =mm Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de
collecte disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des substances
dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre

santé et a votre bien-étre.

BDSK Handels GmbH & Co.
KG

Mergentheimer StraRe 59 A
97084 Wurtzbourg,
Allemagne, n° TVA : A A
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CICACICIEAEIE.
. o

REMARQUE : Faites passer les conducteurs du cable d’alimentation a travers les manchons isolants
jusqu’au boitier de raccordement situé dans la rosace. Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle
métallique et de la surface de montage par une double isolation, et que les bornes L/N soient

raccordées comme illustré



